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Ma a vívmányok korát éljük. Tegnapról 
mára, máról holnapra uj és ujabb talál-
mányra ébredünk és felfedeztek- az emberek 
úgyszólván mindent a legtökéletesebb pokolgépig 
é» még mindig uj csodákat teremtenek. 

így azután ipari ágakban tökéletesedünk-
Világhírű gépek, tökéletes szerszámok, remek 
és mindennemű hivatásos szerszámok, eszközök 
között szazával válogathat az ember a jó és 
jobb között s ha valaki tud választani, értelmes 
és okos, hát, bizonyára a legjobbat olcsón vá-
^ m a. 

De bizon5 nagyon sokan vagyunk emberi-
Bégünk javarésze ilyen kik nem tudják megkü-
lönböztetni a rosszat, és ideig-óráig tartót a 
czélszerütől, a primitívet a legjobbtól, az olcsót-
a drágától, a silányt a tökéletestől, Ezek után 
becsapódnak csúful, de úgy, hogy még sem 
okulnak saját kárukon, vagy legalább is későn 
okulnak. 

Ezért akarunk mi most megemlékezni & 
versengésről és pedig a versengés azon neméről 
mely már piszkos, csalárd szándékú és igy 
egészséges hatással az ipari fejlődésre nin-
csen. 

A szép, nemes versengés mindig hasznára 
van a külömböző iparágaknak. A tisztességes 
versengés abból áll, hogy mindenki a legjobbat 
a legelfogadhatóbb áron akarja nyújtani a köz-

szükségletét kielégíteni szándékszó közönségnek 
és ez a versengés ugy általánosságban emeli és 
elősegíti az ipart. De a tisztességtelen kon-
kurenczift az iparnak, a kereskedelemnek ép 
annyit árt, mint . a mennyi kárt okoz a becsapott 
közönségnek. 

A tisztességtelen verseny egy országban 
sam olyan nagy, mint minálunk. Valósággal 
gyalázatos mit egyes ágakban ép legkétesebb 
hirü kereskedőink és iparosaink véghez visznek. 
Tul Hezitálják egymást. Nincs az ár, melynek 
kicsinységénél ők egy kicsinyebb Vételért ne 
tudnának a piaezra kiállitani, legtöbször persze 
e legkisebb vételár felülmúlja a kinált áru érté-
két, mely valósággal csak szemnek való és 
hasznavehetetlen. 

De tekintsünk el attól, ha rosz árut olcsó 
áron nyakába sóznak a közönségnek. Ez csak 
egyik árnyékoldala a piszkos verengésnek, van 
egy sokkal fontosabb körülmény, melyre nagy 
figyelmet kell ^terelnünk. És ez az az eset, 
mikor a legjobb és értékes áruk értékének sok-
szor csak alig tizedrészével egyenlő árban bo-
csáttatnak a közönség kezeibe. Ezek azok a ke-
reskedők, a kik boltokat nyitnak egy féleszten-
dőre, vásárolnak sok ezer frt értékű árut h i-
t e 1 b e és azután elvesztegetik potom áron. A 
potom árakat persze zsebre rakják s a nagy 
czégeknek semmit sem fizetnek. Letűnnek, nem 
léteznek. Előbb ugyan csődöt kérnek maguk 
ellen, a nagykereskedőket pedig érzékenyen 

érinti ez a kár s sokszor csődöt hoz reájuk is 
íme ez is a tisztességtelen verseny egyik 

neme. De ki tudná e szerencsétlen állapot min-
den fázisát felsorolni ! És á közönség kezd hi-
tetlen lenni, mindentől fél, mi olcsó g igy kezd 
a legszükségesebb bevásárlásokra szorítkozni, 
sokszor ezeket is elodázza, mi pedig az ipar 
és kereskedelemnek végtelen károkat okoz. 

Tény, hogy első rangú gyárakat, czégeket 
iparosokat, kereskedőket elnyorq, tönkre tesz a 
tisztességtelen konkurenczia. A ki jö dolgot ké-
szít, jó munkát, jó árut ad, annak azt meg is 
kell fizettetni. Sokan azonban inkább rossz anya-
got gyors módon összetákolnak, hogy a közön-
ségnek jó olcsón dobhassák a piaezra és igy 
sikeres versenyt csináljanak és a jó czég", a 
szolid czég érzékeny károkat szenved és a jó 
áru, a jó gyártmány, a jó czildc nem fogy; 
nyakán marad a czégeknek. 

Ezeken segíteni kell. Okuljon a közönség 
számtalan csalódásán, mely a tisztességtelen ver-̂  
sengés fejlődése óta egyre éri és forduljon el 
azon czégektől, melyek olcsó áruikkal, siiányságok-
kalmilliókat vágtak zsebre. Pártoljuk az ipart, moz-
dítsuk elő a tisztességes versengést, ele tartsuk 
magunkat távol a piszkos konkureneziátóL Le-
gyünk óvatosak s ne higyjünk a látszatnak, az 
olcsóságnak, mely alatt teljes értéktelenség 
lakozik. 

A versengést vissza kell terelni a maga 
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Ella, aki hintaszékben ifi, szendén behunyja fe-
kete szemét s mosolyog. Lajos oldalvást állva, ringatja 
és szerelmes pillantásokat vet reá. Már végen szeretik 
egymást. Azonban sohasem fejezték ki szavakban ér-
zelmeiket b igy csak a sejtelem édes érzése dagasz-
totta ifjú sziveiket. Bény Lajos csak a napokban jött 
le nagyuénjéhez. Világlátott ember. Megfordult Ameri-
kában. Persze nagyokat mondott s hazudozott rémsé-
ges módon. S ha valaki, nem hitt szavai igazságában, 
»értődött büszkeséggel mondotta, múmia legyek, ha ez 
nem igaz. Ilyenkor már dühös volt s veszedelmes volt 
vele kikezdeni. Csak egy lénytől félt és rettegett ezen 
a nagy világon: Ellától. És a pajkos leány akárhány-
szor vakmerően szembeszállt vele s alaposan meg is 
állotta helyét, 

— Mesélj valamit — szolt szelíden unok&bátyjá-
hoz. Szeretem a meséidet. 

Nem szoktam mesélni, — vetette oda heve-
sen, Lajos —• mindég igazat beszéltem é* beszélek. 
Múmia legyek, ha nem ügy van. 

— Ugyan ne légy gyerek, ne haragudj mindjárt. 
Kérlek beszélj hát valami i^az történetet. 

E szavakat kissé maró guuynyal moudotta. Lajos 

nem mert ezzel a kis zsarnokkal összeveszni elkezdte 
tehát történetéti 

— Tudod Ella, valt egyszer egy -kis leány az 
operencziás tengtren innen, a kit ón forrón hűén és 
igazin szeretek. 

Ella felnyitotta szép szemeit. 
— Tehát mégis esak"mtisélsz ? (A kié csalafinta 

nagyon iól tudta, hogy ez vallomás; a mely neki 
szól.) 

Lajos pedig kiesett *a konczeptusból. 
— Nem hiszed ? Múmia legyek, ha igazat néni 

mondok. 
— Elhiszem Lajos, folytasd és biztató tekintettel 

nézett a fiatal emberre. 
— Tudod, azt a kis leányt nagyon, de nagyon 

szeretem. 
Megakadt. És ha megakadt^ akkor Lajos füllen-

téssel tudja magát kirágni. 
Afrikában ismerkedtem meg vele. A kairói múze-

umban ő is a múmiákat nézte. Tudod azok a múmiák. 
Ella türelmetlenül toppantott. Majd csalódottan 

visszadült hintaszékébe. * 
— Gsak mesélj szólott halkan — nagyon álmos 

vagyok, legalább elalszom. * r 
— Ne haragudjál édesem * jó, jö hát visszaté-

rek a tárgyra, Mondom a kairói muzeumban ismerked-
tem meg vele, tudod nagyon szereltem azt akis leányt. 

— Ne ismételgess ! Ezt márghalíottam ? 
— Hallottad ? — és bamba arezot vágott — 

hallottad, hogy nagyon szerettem %zt a leányt ? 
— Persze. Már vagy tizszer.. Mondhatom: unal-

mas vagy. 

i ? 

De hiszen ez érdekes történet. 
Semmi> ha mondom. 
Talán te érdekesebb történeteket tudsz mon-

— Természetes. Sokkal érdekesebbet. A i én sze-
relmi történetemét. 

— Szívesen meghallgatlak. 
— Nos hát, volt az operencziás tengeren innen, 

egy mamlasz fiu, aki beutazta az' egész világot. Ebbe 
a tökilikóba belészeretett a leány! A legény is szerette. 
Azonban a tökfilkó annyira ügyetlen* volt, hogy nem 
mert szerelmi vallómást tenni a leánynak, bár ennek 
biztató viselkedéséből tudhatta, hogy amaz álig várjá 
az édes vallomást. 

Lajos álmélkodva nézett Ellára és akadozva 
mondá. 

— Talán . talán . csak nem rólam beszélsz? 
A leány ideges hevességgel folytatta: 
— Óh a világért sem rólad. Ilyen bárgyút, mint 

te vagy, nem is tudnék szeretni. 
Bény Lajos arczán haragpir futott véftig. Erős 

öklével az asztalra csapott és á felháborodás ' félelme-
tes hangján kiáltotta. 

•— Ella! Múmia legyek, ha te nem vagy kiálha-
tatlan. 

A lány az első pillanatban fekete szemeiből tüzes 
pillzntást vetett reá s reszketett a felindulástól: d^ 
csakhamar mintegy önkénytelenül, kidugta piczi nyel-
vét és durczás valvonogatással megfordult. Semmi kö-
zöm többé az úrhoz. 

A fiatal ember hosszii ideig néma kétségbeeséssel 
tekintett a földre, majd sóhajtva felemelte főjét. 

V t 
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tisztességesen szabályozott medrébe, ezt sürgő-
sen parancsoljak kereskedelmi és ipari érde-
keink ! 

H I R E K. 

— S s a r v a s község képviselőtestülete 
a Lipót-rend lovag-keresztjének Méltóságos Gróf Bolza 
Géza ur részére leendő ünnepélyes átadása alkalmából 
f. évi október hő 16-án, azaz ma vasárnap a. u. 3 óra" 
kor az .Árpád szálló" dísztermében közgyűlést tart. 
Ugyanezen napon ugyanott délntán fél 4 órakor tartja 
meg .a Szarvasi Nemzeti szövetség alakuló közgyűlését. 
A közgyűlésen jelen lesz a megye fő- és alispánja tan-
felügyelője és az orsz. képviselői, valamint községünk 
és a vidék előkelősége. A központ képviseletében leu-
taznak, JDr. Herczegh Mihály eluök, Dr. Barabás Béla, 
Dr. Komlossy Perencz, orsz. képviselő, Dr. Kiss János 
egy. tanár, X)x. Barthus Andor társelnök, Dr. Kriváchy 
Géza igazgató, a 2—3 igazgatósági tag, Nemzeti Szemle 
képviseletében Erdélyi Lajos szerkesztő. 

— Országos vásár. Az őszi Lukáts-napi vásár 
tegnap vette kezdetét. A tegnapi napon eddigelé szo-
katlan mennyiségű szarvas marha és Jő hajtatott fel* 
Jármos ökröknek s javított marháknak, s különösen az 
idei bika-borjuknak, illő áron, nagy keletjük volt. Ka-
tonai szolgálatra alkalmas lovak szintén hamar talál-
tak verőkre. Ma kezdődik a belső vagyis a kirakodó 
vásár, iparosaink nagy reményekkel hozták áruikat e 
vásárra, mert egész nyári munkájukat most igyeksze-
nek érvényesíteni. 

— Szolnokon megtartott nemzetközi 
rosta-versenyen díjazott rostákról iíju Sparzam Pál-tói 
egy hosszabb ösmertetést közöl a „ K ö z t e l e ka l é. 
80-ik izáma. Ez ösmertetésböl minket mint Szarvasia-
kat közelebbről érdeklőt, közöljük az alábbit. Az első 
dijat, állami aranyérmet Bellán S. szarvasi rostakészitő 
terményrostája kapta; A Behán S.-féle terménytisztitö 
rosta szép munkát végzett és oly sokoldalulag hasz-
nálható, hogy annak részletes ismertetése mindenesetre 
szükségesnek mutatkozó s annyival is inkább, mert ugy 
szólván csak a szolnoki ^ostayerseny emelte ki e kitű-
nően bevált gépet ismeretlenség homályából. E termény-
rosta az eddig általában használt termönyrostáktól 
egészen elütő elven készült, mely azonban, mint az 
eredmények mutatták, tökéletesen bevált. Míg ugyanis 
a rendes terményrostáknál a garatból lefolyó terményt 
a széláram éri akár szitára esik az, akár szabadon 
hfcll le; addig a Behán féle teruiényrostanál a garatból 
kihulló terményt széláram egyáltalán nem éri, hanem 
a mozgó szitafelületre hull s miután itt szétválaszta-

n o d , jut csak a szélárám elé, mely azután osztályozza 
a»t. Apai pedig.. a gép munkaminőségét illeti, azt töké-
letesnek lehet mondani. A termény szétválasztását, tisz-
títását és osztályozását tökéletesen végzi, ugy, liogy a 
nyert I. oszt. termény tényleg teljesen tiszta és kifo-

— Nekem sincs a kisasszonyhoz. 
Csüggedten távozott a szobából. 
Alig ment ki, a pajkos csintalan Ella sírt, majd 

lassan monologizált. 
— Hát nem szeret?" Valyou a kairói muzeumban 

igazán megismerkedett-e egy Iánynyal ? 
Ezalatt Lajos a kertben sétált föl s alá s azou 

gondolkozott: ezen az estén löjje-e magát agyon vagy 
másnap? Mert Ella nélkül ránézve elviselhetetlen bol-
dogtalan szerelmének tudata. 

— Ella nem szeret — mondta magában elérzé-
kenyedve, — ha egy kicsinyt szeretne, nem sértett 
volna meg. Nem szeretett soha, csak kaczérkodott és 
lépre csalt. Ma este vagy liolnap reggel leszámolok 
magammal — örökre. Ujálom ezt a világot. 

Töprengéséből a szobaleány éles hangja ébresz-
tette föl. 

— Kérem tessék uzsonnáin), a kisasszony 

Bény lehorgasztott fejjel szomorúan támolygott 
az ebédlőbe. Szó nélkül leült az asztal mellé. Ella 
már ott volt és egy süteményt jóizüen ropogtatott hó-
fehér fogae«káival. Unottan életkedv nélkül sziircsőg-
tetni kezdé kávéját. Közbe-kőzbe fájdalmasan felsó-

Ella részvéttel nézett reá, A harmadik sóhajtás-
nál megsajnálta; édes lágy hangján kérdezte; 

— Mi baja van. 
— Semiumi — felelte Lajos és még egyszer föl-

sóhajtott A leány jelentősen mosolygott, Grjöugéd sze-
retettel mindinkább közelebb, közelebb hajolt hozzá. 

gástalan. Legnagyobb előnye azonban sokoldalú hasz-
nálhatósága, amennyiben kezdve a rendes gabonatiszti-
tástól a lóheremag tisztításáig minden munkát kitűnően 
végez. A verseny alkalmával, mint egyszerű szelelő és 
mint terményrosta egyaránt kivált s hogy agyakorlat-
ban is mily sikeresen oldotta meg feladatát, annak il-
lusztrálására elegendő csak annyit felhozni, hogy jelen 
év tavaszán a dehreczeni m. kír. vetőmagvizsgáió álló- ' 
más közel 150 métermázsa arankameutes lóheremagot 
ólmozott le, mely kizárólag csak Behán rostáján ment 
át. Egy baj van csak s ez az, hogy Behán mint egy-
szerű rostakészitő nem képes elég sok rostát elkészí-
teni sem rostájának azt a bizonyos könnyed formát és 
finomabb kidolgozást megadni, melyet gazd. gépeink-
nél is megszoktunk követelni, Éppen ezért e helyen is 
nagyon ajánlható nagyobb gépgyárosainknak e rosta 
iránt érdeklődni s azt gyártási körükbe felvenni. Az 
állami aranyérmet, mint elsfi dijat, teljes mértékben 
kiérdemelte. 

— A b á n y a k e r ü l e t i t ö r v é n y s z é k egyhangú 
határozattal helybenhagyta a békési egyházmegyei tör-
vényszék ítéletét, mely szerint Uaksányi Árpád csor-
vási felekezeti ev. tanitót elmozdította hivatalából azért, 
mert születendő gyermekeit házassága megkötésekor 
egyezség utján a r. kath. egyháznak ígérte el. Uaksá-
nyi az Ítéletet nem fölebbezie tovább. 

— V e r e k e d ő c z i g á n y o k . E hó 10 én Csurár 
Nyistor és családja, végegyházai köborlo czigányok 
Öcsödön, Oláh Lajos vendéglőjébe bementek, s ott némi 
italt rendeltek. Egy alkalmas pillanatban minden el-
mozdítható tárgyat, s többek között 3 drb. billiard go-
lyót is zsebre vágtak. A vendéglős, ki a lopást, csak-
hamar észrevette rendőrökén küldötl, s a czigányokai 
megakarta motoztattni, ezek azonban nemcsak hogy 
erélyesen tiltakoztak a megmotoztatás ellen, de sőt a 
rendőröket is alaposan elverték, i c&akis a segítségül 
hivott csendőrség birta megfékezni a duhajkodó czi-
gány famíliát. 

— M a g y a r o r s z á g l e g n a g y o b b földbirto-
kosai. Magyarországon a legnagyobb fűid birtokos maga 
a magyar állam, melynek 2,816.418 kat. hold földje 
van, körülbelül tizedrésze a művelés alatt lévő összes 
területeknek. A umgánbiótekosok között berezeg Es-
terházy Miklö* az első, a kinek 421.053 hold birtoka 
van. A grófok között a leggazdagabb gróf Schőnborn 
Ervin 216.021 holddal, utána jón gróf Fesztetich Ta-
sziló 135.541 holddal. A részvénytársaságok között az 
osztrák-magyar államvaspálya 235,158 holddal, utána 
ötödik sorban következik Kóburg Fülöp berezeg, mint 
214,848 hold földnek a tulajdonosa. A Jegazdagabb fő-
herczeg Erigyes, kinek 157,731 hold földje van, inig 
az uralkodó család magyarországi birtoka 36.912 kol-
dat tesz ki, József fyherczegé pedig csak 5*5,930 hold. 
E szerint a vallásalap, melyet a kultuszminiszter kezel 
háromszor akkora. A főpapi birtokok közül pedig leg-
nagyobb a nagyváradi róm. kath. püspöké, 189,933 hold, 
ezután következik a nagyváradi gör, kath. püspök 
13o,808 hojddal, míg a legnagyobbnak hiresztelt kalo-
csai érseki uradalom c§uk 23,143 hold. A káptalanok 

Egszerre csak azon vették magukat észre, hogy arczaik 
egymáshoz simulnak. . , 

A fiatal ember agyában vakmerő elhatározás fo-
gamzot* meg; megcsókolni azt apioziszíját, cseresznye-
piros ajakat. 

Hirtelen megvalósitá szándékát. 
— Én édes boldogságom. 
Ella nem húzódott vissza, csodálkozva rávetette 

fekete szemű tüzes szemeit és hozzásimult. Kimondha-
tatlanul kéjes érzés foglalta el a szivét. 

Incselkedve, csintalanul mosolygott. 
— Fejezd be édesem a mondatot, Lajos ujongMii 

szeretett volna örömében. Igazán övé leány, kit oly 
forrón szi /bői szerét. 

Ella megezirógatta unokabátyja ajakát ós édes 
hízelgéssel ismételte. 

— Fejezd be drágám a mondatot. 
Lajos kitörő örömmel ölelte át Ellát, diadalma-

san kiáltotta. 
— En édes boldogságéin. Légy á feleségem. 
A mondat be volt fejezve, A mondat után pont 

következott. Solt sok pontot nyomtak egymás aj-
ra. 

a lii . 

Drága Lajosom! 
SK 5£ 

* 

Múmia jegyek, ha nom lettek egymáséi. 

közt leggazdagabb az egri káptalan 91 ,702>]d , mely-
¿ é f » herczegprimás csak 100 holdal gazdagabb. A. 
zsidók közül a legnagyobb földbirtokos báró Schósber-
ger Zsigmood 25,127 holddá], aztán jönn Popper Ár-
min és a Bei-thold bárók külön-külön 25,900 hold föld-
del. A városok közül a legnagyobbjföldbirtoka Sza-
badka városnak van : 166,078 hold 1480 • ől és pe-
dig : 1. szántóföld 110,181 hold 2 4 4 j öl, 3 ret 374-1 
hold 1051 • öl, 4. szöllő 4010 hold 1457 • öl, 5 le-
gelő 30,849 hold 297 • öl, 6, érdő 9607 hold 1033 
• öl, 7. nádas 1787 hold 674 y öl, 8. terméketlen föld 
5281 hold 205 • Öl, utána Bebrecxen városunknak van ! 
91,618 hold, Ezután következik Szeged 72,427 holddal. 
A. magyarországi birtokok nagyság szdrint köveíkozö-
leg oszlanak meg: 50 ezer holdtól lefelé 30,000 holdig 
31-nek van, 30,000 holdtól 20,000 holdig 54-nek, 20,000 
holdtól 10,000 holdig 151-nek 10,000 holdnál többje 
van 53 tuíajdouo.snák; 10,000 holdtól 5000 holdig 
266-nak, 5000 holdtól 1000 holdig 1655-nek és 1000 
holdtól 755 holdig 981 földbirtokosnak van. Egész Ma-
gyarorságon tehát csak 3191 nagy birtokos van. 

— Megindul t a heremagvásár lás . Eészint; 
a külföldi, részint a belföldi kereskedők bejárták most 
a vidékeket és többen felhasználják egyes termelők 
tájékozat lanságáf, miáltal ezen gazdák alacsonyabb árt 
kapnak magvaikért. mint a jelenlegi piaczi helyzetnél 
jogosan igényt tarthatnak. Unszünkről kötelességünk-
nek tartjuk figyelmeztetni ez egész gazdaküzönséget, 
hogy ne pocsékolja olcsó áron lóheremag termését, ha-

• p 

nem forduljon bizalommal Mauthner Ödön hírneves bu, 
clapesti magnagykereskedöhöz, küldjön oda mintát ter-
méséből a mennyiség megnevezésével. Teljesen nyugodt 
lehet mindenki, hogy okvetlen megkapja a legmaga-
sabb árt, inext általánosan ismert tény, hogy Maüthner-
nek óriási forgalma révén a legnagyobb szükséglete 
van heremagYakból, és megvagyunk győzőeve hogy a 
legszolidabb lebonyolítást is e czégnél találhatják meg 
a teimelők. 

— H a l á l o z á s , A szarvasi első zenekar nagyre-
ményű Il-od prímása Károlyi István, — ki e nyár fo-
lyamán Londonban is megfordult, haza jövet nagyon 
meghűtötte magát, minek következtében e hó 9-én jobb-
létre szenderült. Temetése — az egész Szarvas-krakkói 
zenészvilág részvétele mellett — e hó 11-én délután 
volt, s kartársai zeneszóval kisérték végső útjára, s a 
sir szélén „Lehullott a rezgő nyárfa ezüst szinti levele" 
czimtl dallal búcsúztak el szeretett karíársuktól. 

— U j z e n e t a n á r . A szarvasi ág. ev. főgymna-
siumban Adámi Kezső távozása folytán üresedésbe jött 
zenetanári állásra, hat pályázó közül L e v i u s E r n ő 
képesített zenetanár lett megválasztva. 

— Árverés , A gyulái m, kir. penzügyigazgató-
ság saját helyiségében f. évi okíóber 27-én d. e. 9 óra-
kor Szarvas község bor és husfogyasztási adójának, az 
1899. január 1. 1901 deczember 31-ig terjedő időre 
leendő bérbeadása tárgyában árverést fog tartani. 

Vérmes. 

Szombaton Október 8 án telt ház elótt szinro ke-
rült Beöthy Lászlónak . A x A r a n y I a k o d a 1 o m" 
czimü történeti látványos színmüve Csak elösmeréss-el 
szólhatunk Halmay színigazgatónak azon igyékvéséért 
hogy áldozatoktól sem riadva vissza, szilire hozta e 
szép darabot. A korhű jelmezek ós alakítások általános 
tetszésre találták. A szereplők, de különösen Halmay, 
Déry, Nagy és Tuboly Klemenlin, dicséretre méltó buz-
galommal működtek közre a darab sikerének emelésén. 
Sajnos, hogy színpadunk az ily nagyobb szabású darab 
előadására kicsinynek bizonyult, s ez lehetett az oka 
annak, hogy egy-egy felvonás köze nélia félóráig is 
eltartott, mi nagyon lohasztólag hatott a közönségre. 

Vasárnap október 9«én délután, gyermek és nép-
elöadásiil a „Három jómadár-' került előadásra; mig 
este telt ház előtt „F e 1 h ő K l á r i * czimü 3 felvoná-
sos népszínmű. A czimszerepet L é v a y S á r i k a ját-
szotta, s ügyes játékával megmutatta, hogy népszínmű-
vekben — kivált hol nem solc az ének szám ,— 
jesen megállja a helyét. D a r ó c z y Ilka mint Viola 
Éva kitűnően személyesítette a bosszúért lihegő vetély-
társnőt, kár hogy érzelmeinek, s fájdalmának tcíbb íz-
ben h a n g o s a b b a n adott kifejezést, mintsem azt a 
helyzet megkivánta volna. J u h á s z ez úttal is igen 
szépen játszott, s csak dicséretére válik az, hogy tel-
jesen bele élte magát szerepébe. Szép népdalát — me-
lyet Lévay Sárikával együtt énekelt — ismételnie is 
kellett. A többi szereplök kivált, Déry, Nagy és Bara-
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nyl megfelelő játékukkal, nagyban hozzájárultak az 
est sikerének emeléséhez. 

Október 10-én „Breyfus luipitany vagy az ördög-
sziget áldozata" czimii képlet adatott, mellyel jelen 
századunk e nagy szenzatiójának, a hirlapokből már 
ismert részletei lettek a közönség elé tárva. 

Október U-én utolsó előadásul s Tuboly Kleme.n-
tin jutalomjátékául Braccó Róbert „ H ü t e l en a czimü 
vig színmüve került előadásra, mely alkalommal a ju~ 
talmazandót néhány tisztelője virágcsokorral lepte meg. 
Kár hogy e kitűnő s egyébbként részleteiben jól meg^ 
játszott darab értékét kihagyásokkal csökkentették. — 
Különösen kiemelendő a szereplők közül B o r y ki 
mint „Sangiorgi Silvió" egy igazi s előkelő világfit 
mutatott be játékával. 

Ezzel szini szezonunk bevégződött, Thália papnői 
a müvésxet oltárát odahagyták, hogy annak más helyen 
áldozzanak. A közel 5 héten át tartott előadások ered-
ményeit volt alkalmunk lapunk már megjelent számai-
ban is ismertetni, nem tartjuk azonban meddő dolognak 
általánosságban is, nagyobb vonásokkal, e lárgygya-
foglalkozni, Emlékezetünkben van még a szezon pr g~ 
ram inja, annak egyes számairól megjegyzéseinket meg 
is tettük, de elmulaszthatlanul ismételnünk kell, hogy 
azok megválasztása nem egészen felelt meg a kívánal-
maknak. — Tagadhatatlan, a szinügyi bizottság körül-
tekintő gondoskodására vall az a tény, hogy az elő-
adott színdarabok között első sorban azokat hozatta 
színre, melyek közönségünk előtt kevésbé ismert, vagy 
épenséggel ismeretlenek voltak. De ugyanekkor szem 
telol tévesztette azok belső értékét, ami olég káros 
mert a szinházlátogató, ki többe kevésbé, de mégis ál-
dozatot hoz, azt azért teszi, hogy annak árán magának 
ugy élvezetes estét szerezzen. — Kifejezetten ismétel-
jük, hogy ezen állításunk nem általánosságban értendő 
De hogy mézetünk indokoltságát bizonyítsuk, hivatko-
zunk a következő darabokra u. m. „Diplomás kisasz-
szonyok*, „Tél és Tavasz", az „Öreg Trilbi", „Dreifuss 
kapitány" stb. mint melyek állításunkra elegendő ala-
pul szolgálnak. De külömben is ezen körülmény nem 
szorul bővebb indokolásra, elegendő a mondottakra 
szinbázjáró közönségünk hangulata, mely minden igaz-
ságom kritikával szemben is a legirányadóbb. — Az 
igazsághü vázolliatása ezéljából véltük ezt megemliten-
dőnek, melyet ha egész telyességében akarunk kifejezni: 
csak elismeréssel emlékezhetünk meg a szinügyi bizott-
ság sikeres működéséről. 

Egyébb kellemetlen körülmények, melyeket a 
legcsekélyebb megfigyelés, úgyszólván önkénytelenül is 
észleltünk, illetve észlelhettünk, mások rovására tud-
hatók be. 

Köztudomásu dolog, hogy egy színtársulat érté-
két nem lehet csupán annak neve után megítélni. — 
Frappáns példa erre Halmay színtársulata, mely a vi-
déki szintársulfttok sorában elég előkelő állást vivott 
ki magának s ez az, ami megtévesztette a könnyen-
hívőket. — De hát valljuk meg az igazat, hisz1 mind-
annyian tévedtünk, amikor a legjobb erőket vártuk s 
bizony csak néhányan voltak azok, — Xsmét az igaz-
ságra hivatkozva, kötelességkép említjük meg, hogy 
v o l t a k , s ezeknek elismerésünkkel többször adóztunk 
is. Sajnos azonban, hogy eme véleményünk iiyilvánitá-
sakor kivételekre kell szorítkoznunk, mert bizony a 
a társulat legtöbb tagjáról ugyanezeket nem mondhat-
juk el, legalább lelkiismeretesen nem. — Vagy csak, 
hogy ogy példával éljünk, mit szólhatunk a társulat 
énekesnőjének ebbeli tehetségéhez? Az, hogy valaki-
nek iskolázott hangja vau, az ének szabályait ismén 
s azokat helyesen érvényesiteni tudja, mind nem ele-
gendő arra, hogy énekesnő legyen. A fő tényező a 
hang — itt teljesen hiányzott, — a czél tehát elérve 
nem volt. A társulat legtöbb férfi és női tagja a kivá^ 
nalomnak nem felél1; meg. Nem váltak be sem mint se-
gédszinész sem pedig mint karénekesek. 

A darabok előadását illetőleg sok megjegyzésre 
méltó dolgot láttunk. Ezek már a rendezők hibái voltak 
mert az eszköz nem hiányzott, de azt felhasználni el-
mulasztották. Példaképen csak egy esetet hozunk fel: 
amely eléggé megvilágítja a rendező mulasztását s 
mely a dolognak nevetséges színezetet adott. — A 
néző egy „ s z á z a d o t " vár, s elébe áll „ h á r o m " 
ember, vagy midőn a szereplő „ n é p e i h e z " beszél, 
s csak néhány lézeng körülte azokból. Ezek és sok 
más oly hibák, melyek igen könnyen elkerülhetők let-
tek volna, egyedül a felületességnek tudhatók be. 

Végül még megjegyezzük, hogy szinházunic akusz-
tikája nem a legjobb és hogy nagyon is léghuzamos 
de mint tapasztaltuk, e léghuzam csakis akkor volt 
türhetetlénségig erős, ha egyik másik művésznő az 
elkeseredésig sóhajtozott. 

A távirdadrót mint imadárpusztitó. A 
„Természet" czimii lap ezzel a cziinmel a következő 
érdekes megfigyelést közli : 

„Az 1896. év Szeptember hó 29. Újvidéken a 
Jenőszigeti katonai lövölde távirösodronyai alatt a föl-
dön e?y holt éneklő rigót találtam. A madár testén 
seholsem volt seb látható, amely halálát okozhatta volna 
De homlokán a koponyacsont kissé be volt horpadva s 
a horpadás vérrel volt befuttatva. Az egész seb hatal-
mas ütés jellegét viselte magán, miből azt következtet-
tem, hogy a rigó éjjel nagy gyorsasággal nekirepült 
a sodronynak. Eleinte kétségesnek tűnt fel előttem e 
föltevés, de csakhamar alkalmam nyílt ennek lehetősé-
géről megbizonyosodni. Ugyanaz év november S-án este 
felé ugyanis, amint éppen a füzes mellett huzódő töl-
tésen sétálgattam, előttem egy fekete rigó nagy gyor-
sasággal repülve, nekiment a távirósodronyuak; mire 
megtántorodva a fölre esett, de rögtön magához térve 
kábultságábói, tovarepült. A dolog ugy történhetett, 
bogy a madár, részint a már beállott homály, részint 
az erdő miatt, amely közvetlenül a távíró-huzal mögött 
terült el, nem vetU észre a sodronyt s igy neki repült 
Mult év őszén az újvidéki íőgymnasiumba a tanulók 
egy erdei szalonkát hoztak az intézet szertárának aján-
dékozandók, melyet szintén a távirósodrony alatt talál-
tak a földön. Ez bizonyára hasonlóképpen a gsodrony-
hoz ütődött, mit a körülmények is bizonyítanak. Ujabb 
bizonyíték, meanyire káros hatása van a mindinkább 
előrehaladó művelődésnek a madarakra. 

* A szobákban élösködö férgek kiirtá-
sára, Franczíaorságban sikeresen használják a timsöt. 
Két font timsót 4 liter forró vízben feloldanak és ezen 
folyadékot a szobapadló, a falak stb. repedéseibe és 
likaiba beviszik. A viz elpárológ és a timsó jegeezek 
alakjában mara vissza. A férgek mint poloska és sváb-
bogár stb. mind elpusztulnak, feltéve, hogy költöhelye-
iket forró timsósvizzel megmossuk. Az egerek ós pat-
kányok is eltűnnek ezen kezelés után. Ha az istálók 
falait meszalés előtt forró timsós vízzel bekenjük, a le-
gyek valamennyien eltávoznak. 

* A hirlapirás tekintélye. Sok szó esik mos-
tanában arról, hogy a hirlapirás elvesztette tekintélyét. 
Hogy a valóság mennyire ellentmond az ilyen hiedel-
meknek, azt eléggé érdekesen illusztrálja a következő 
eset, mely Párisbau történt és a mely a törvényszéki 
jelentősek nyomán került a világosságra, Egy iparlo-
vag, a ki már a szédelgésnek mindenféle fajtáival pró-
bát tett, de sehogysem tédott zöld ágra vergődni, vég-
re egy eddig szokatlan kísérletre szánta magát. A szé-
delgés sok lehetséges formája után olyannal próbálko-
zott, mely ugy látszott, hogy a lehetetlenek közzé tar-
tozik, Hirdetést tett közzé melben előadta; hogy hpot 
akar alapítani; munkatársakat keres, a kinek azonban 
óvadékot kell letenniük. Tehát nem hogy ő fizetné a 
munkatársakat, hanem még ő neki fizessenek azok, hogy 
írhatnak a lapjába. És mi történt? Csak ugy özönlött 
a tömérdek jelentkező, a ki rniud hírlapíró akart lenni 
és a ki készséggel fizette le az óvadékot, csakhogy a 
lap muekatársa lehessen. A „szerkesztő ur" azonban 
másként vélekedett a sorsunkról ós fölszedvén az óva-
dékokat, kereket oldott és odább állt a péüzze]. így 
került a dolog a törvényszék elé. A morál pedig a tör-
ténetből az, hogy ime a hirlapirásnak mégis csak van 
tekintélye, hogy ennyien lépre mentek egy szédelgő 
fogására. 

A liét. Idestova egy deccennium 
mögött, pedig volt idő, amikor tíz hónapot 

se mertek megjósolni ennek a merőben origi-
nális hetilapnak. Azon kezdte, hogy felszabadí-
tott egy csomó lappangó erőt, szóhoz juttatott 
uj és értékes tehetségeket, akik azóta ünnepelt 
nagyságai a fiatal író generácziónak s azon vé-
gezte, hogy nevelt a mag* gárdájának közönsé-
get. Hogy iróit A Hét felfedezze, ahhoz egy 
hónap se kellett, hogy a közönség A Hét-et 
felfedezze, ahhoz kevés volt tiz eseten dő, Mert 
ezt az újságot Dia se méltányolják elegen. Igaz, 
hogy akik irányát megszerették, híven kitarta-
nak mellette kezdettől fogva, de érdeme szerint 
A Hét még sincs elterjedve az országban. For-

máit és szellemét magába olvasztotta nem egy 
napilap, politikai czikkeiből nem egyszer táplál-
kozik a tisztelt ház is, utánozzák és elkoptatják 
Ötleteit, de mindez csak leleményessebbé teszi a 
gárdát, hogy A Hét úgyszólván hétről-hétre 
más legyen. Főerénye az igaz mondás és fegy-
vere a gúny. Késhegyre menő harezot vív min-
minden igaz ügyért él tűzbe megy minden igaz 
tehetségért. Emberei mind egy szálig ma is 
az elsők. Kezdve a szerkesztő Kiss Józsefen 
bétröl-hétre irodalmi munkásságuk legjavával 
keresik fel A Hét-et: Kóbor Tamás, Ignotus 
Ambrus Zoltán, Tóth Béla- Makai Emil, Heltai 
Jenő, Lövik Károly, Szőllősi Zsigmond, Papp 
Dániel, megannyi belső munkatársa A Hét nek 
Fényesebb névsort magyar szépirodalmi újság 
alig állithat össze. S hogy a belletrisztikai ré-
szen kivül a hét eményeinek kritikája is az ő 
leikükön és fantáziájuk át szűrődik irodalmi tor-
mába : ez magyarázza éppen A Hét elÖsmert 
előkelő niveauját, aktuális czikkeinek maradandó 
értékét. Hihetőleg nagyban népszerűsíti ezt az 
újságot a Hét fotográfiák páratlan kedvezménye 
is, amelylyel A Hét kiadókivatala kedveskedik 
előfizetőinek. Olcsón és gyorsan közvetít ugyanis 
remek kivitelű platinképeket az előfizetők és 
azok hozzátartozói számára a beküldött eredeti 
fotografía után tetszés szerinti nagyságban. Lá-
togató jegy alakú kartonra nyomott fényképek-
ből tizenkét darabot négy koronáért, k a b i n e t 

alakban sokszorosított fényképekből tizenkét da-
rabot xiyolcz koronáért. Elvállal továbbá nagyí-
tásra és kicsinyítésre mindenféle arczképet, ga-
rancziát vállalva azért i«; hogy a képek hü és 
tiszta másai lesznek az eredetinek, s z i n ü k e t nem 
hsgyják s hagyják s a legkényesebb művészi 
izlést i0 kielégítik. A Hét előfizetési ára egész 
évre 10 frt, félévre 5 frt, negyedévre 2 frt 50 
ki\ Megreneelhető a hét kiadóhivatalában (VIL 
kerület, Alsó erdősor 3. szám), amely a Hét-fo-
tográfiák dolgában is bővebb tájékoztatással 
szolgál. 

„Tótkomlós története" exime ama vaskos 
428 oldalra terjedő kötetnek, melyben községének s 
egyházának — 150 éves fenállásának emlékére — törté-
netét irta meg Graj d á c s P á l tótkomlósi Ág. Ev.lel-
kész. Alföldünk e gazdag s szerény faluja történetének 
megírását avatettabb kezekre nem is lehetett volna bizni 
mint éppen G-ajdáos Pálra; ki fáradhatlan nagy ügy-
szeretettel szedte össze a községére vonatkozó adato-
kat, s azokat oly vonzóan s annyi szeretettel irta 
meg, hogy nemcsak a történelem iránt érdeklődők — 
mert nem csupán történeti adatok száraz halmazata de 
kitünö elbeszélő modorban lévén megírva — bárki is 
élvezettel olvashatja e müvet, melynek minden sorábol 
a magyar földhöz való ragaszkodás és szeretet su-
gárzik felénk. Érdekesebbé teszi e müvet az, hogy 30 
jól sikerült kép — népviselet, község egyes épületei és 
tőrei, tanyák, s a szeteplő férfiak arczképei — mintegy 
élénk varázsolják az egész falüt.| Tótkomló községe pe-
dig csak elösmerésre sőt követésre méltó tettet köve-
tett el akkor, midőn községe s egyháza történetét nem-
csak megíratta, de azt saját költségén ki is adatta. 
Ennél szebb s maradandóbb emléket 150 éves fenál-
lásának emlékére, nem is tehetet volna. 

A magyar nép történeté. A magyar népnek 
ezer esztendős küzdelmeit irja* le Benedek Elek A ma-
gyar nép múltja és jelen czimü munkájának első köte-
tébei, mely épen most jelent meg. Az egész könyvön 
végighúzódik tárgya iránt érzett forró szerttete. Köz-
vetlen liang, egyszerű előadása igazi népies künyvró 
avatják müvét. A könyvet az Atlieneum • r.-társaság, 
mint kiadó szebbnél szebb képekkel díszítette, melyek 
nyomon kisérik a azöveget. Az első kötet ára 
kötésben 8 frt. 

Fogorvos. Kovács J. B u d a p e s t r ő l 
kodik a n. é. közönséget értesiteui hogy néhány nap 
óta ismét Szarvason tartózkodik. Felkéri azokat a fog-
bajosokat, kik segélytét igénybe akarják venni, hogy 
minél előbb jelentkézzenek, mert vannak műtétek 
(Plombirozások és fogbetétek) melyek hosszabb időt 
vesznek igénybe. Lakása; Árpád szálló 1. sz. 
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l egszerencsésebb esetben 

N Y I L T T t 

^Minthogy a tavasz előrehaladásával csecse-
mőt, gyermeket és felnőttet egyaránt fenyeget a 
já rványok veszélye, ismét csak a minden alkalom-
mal hálásan fogadott 

; 11 • * • 

M O H A I 

vizének használatát ajánljuk. Egyrészt mert olcsó, 
igen kellemes és tiszta ivőviz lévén, a tavaszi és 
nyári évszakokban kedvelt élvezetszerként szere-
pelj másrészt, mert dus szénsavtartalmánál fogva, 
specifikus óvószer ís a tiphiis, cholera és a gyer-
mekek tiphoid-szerii tavaszi-nyári hasmenése ellen. 
Ehhez járul még, hogy a csecsemőt is megvédi az 
ilyenkor nagyon veszélyes hnrutos bélbáutalmak 
ellen, mig szoptatója e viz használata folytán na-
gyon kedvező összetételű és bőséges tejet nyer. A 
már meglevő gyomor- és béllmrut gyermekeknél 
és felnőtteknél gyógyítja. Kellemesen hatván be 
szénsavánál fogva a gyomor és bél idegeire; a 
gyermekek lázas megbetegedéseinél pedig nélkii-
lözfietetlén, hűtő, hugyhajtó és a szomjat csillapító 
hatásánál fcgvá. 

Kedvelt borviz. 

A mohai Ágnes-forrás 
:e. 

, Főraktár: 

JÉ des kút y L. 
cs. és kir. udvari szállító 

BUDAPEST,, V., Erzsébet-tér 8. 
Kapható minden g y ó g y t á r b a n , 

és vendéglőben. 

óni C s a p ó S o m á n á l , 

-ii.il f 10.11 I 
*) E rovatban közlöttekért nem felelős a sz«rk. 

A z összes 5 0 , 0 0 0 n y e r e m é n y 

JEGYZÉKE. 

A legnagyobb nyeremény legszerencsésebb 

esetben 

1.000,000 korona . 

A nyeremények részletes beosztása következő1 

K o r o n a 

jutalom nyer. á. 1 
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600000 
4 0 0 0 0 0 
200000 
100000 

7 0 0 0 0 

4 0 0 0 0 
3 0 0 0 0 
2 5 0 0 0 
2 0 0 0 0 
1 5 0 0 0 
10000 

5 0 0 0 

2000 
1000 
500 

1 5 6 5 0 á 170 , 130 , 100, 80,, 40 . 
5 0 , 0 0 0 nyer. és jut. összegben 13 .160 ,000 

melyek hat húzásban sorsoltatnak ki 

A harmadik nagy magy. kir. oszt a 
játék nemsokára isnvét keadödik és 

j ^ ^ ^ újból ̂  ^ > 
sorsjegyre nyeremeny 

jut, vagyis az oldalt levő nyereményjegyzék 
szerint az őszes sorsjegyek feltétlenül nyerni fog 

A nyerési esélyek tehát, mmt már álta-
lános .in ismeretes, óriásiak. 

összesen tizenhárom millió 160.000 koronát 
sorsolnak ki biztosan, A legnagyobb nyere-
mény ¿legszerencsésebb esetben 

egy 
Szíves mielőbbi megrendeléseknél eredeti sors-
jegyeket a tervszerű e eredeti árban és pedig : 
egy egész I-sö oszt eredeti sorsjegyet 6 . — f r t 
j; fő' n u » i) n 
„ negyed „ „ „ „ 1.50 , 
„ nyolczad M „ „ „ 7 5 „ 

küldünk szét utánvéttel, vagy a pénz előle-
ges beklildése ellenében. 

A húzások után megküldjük azon tisztült ve-
vőinknek a hivatalos huzásijegyzéket, hivata-
los tervezetek pedig díjtalanul állanak rendel-
kezésre. A húzások a magy. kir. kormány ellen-
őrzése mellett nyilvánosan történnek és 
azoknál mindenki mogjelenhetik. 

Kérjük a rendelményeket mielőbb, legké-
sőbb azonban 

f. é. október hó 22-ig 
hozzánk beküldeni. 

a m. kir. szab. osz tá lysors játék 
fő el árusítói 

B u d a p e s t , í , , líáGzi-^öíufc 4[a. 

Rendelőlevél levágandó T ö r ö k A . é s T á r s a u 

Kérek részemre — I. osztályú magy. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a hi-
vatalos tervezettel együtt küldeni. 

« . . . P , (utánvételezni kérem ) A , , , , * 
A z o s s z e * e t í r t (postautalványnyal küldöm.) A n e m t e l s z 0 «orlenüo. 
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A n y Á a - 1 7 Áxr / \ f o n l l í D n n S m o s f c m / i r a z 0 r s z á S 0 A tivül is el 
• C / j G D A / G V 0 T a a i l 160II te r jedfc a kire, amennyiben ma mi, 

sok nómos és vadonc» csemetét szállít Horvát-, SzlaVunország, Bosznia, Cseh-, Möx-
vaorsz&g. Galíczia, Bukovina, Stájerország Alsó- ós Felső-Ausztria, valamint Szerbia 
Bulgária, Románia és Németország részéve. Nemesía-állománya ezúttal 500,000 drb 
vadonc z-állománya 8 millió. A czég évimként 4500- 5000 rendelőnele küld szállítmá-
nyokat;. A gyümölcsfa-iskola teljesen y 7 ' 
homoktalajon létesült, s igy az foként a ü O l l X O l i l 
k i l l f ' S i 4 1 I v í / ' l a z 6 r t ' 1Uörfc m í l l í l M u l v a Y a i K a homoktalajból kikerült f a a h o -

1 ^ l l c l / ( l mokíöldben éppen ugy, m i n t á z agyagos, kövecses talajban, 
nemkülönben a lapos, és magas (begyes) fekvésnél mindig biztosabban ered meg ós 
fejlődik, mint az. mely agyagos í.s/oplerakodásu vagy túlságosan kövérilect talajban 
állíttatik ebi, A gyümölcsfajuk boldogult Bereczkí Máté mezökovácsházi liirneves 
telep érül valúk. Ugy magasdereku, valamint törpe csemeték megrendelhetők 
körte, alma, szilva, őszi baraczk, kajszin-baraczk, cseresznye, meggy, lasponya, 
birs, dió és eperből Az 1—2 - a - 4 éves, gazdag gyökerű, fajliiteles, igen szép cse-
meték darabja azok erőssége szerint 15 krtói 40 krig, A 4—5 éves igen erős koronás 
sorfák drbja J5—5U kr. Nagybani vételnél az árak külön megállapodás tárgyát képe-
zik. Fontiri gyümölcsfajokból táblaürítés folytáw 1 - 2 — 3 - 4 éves selejtezett minőségű 
csemeték Ls kaphatók, erősség szerűt 2 - 5 — 7 — 1 0 - 1 5 krrért, melyek gnidag gyö-
kérzet üknél fogva lő.vént nagybani telepítésekhez olcsóságuk folytán igen ajánlato-
sak, Fenti minőségű csemeték vadonczai is bármily számban és erősségben megren-
delhetők a fentirt czégnéL A gazdag gyökérzetü vadonezok 1000-e azok erőssége 
szerint 5 í n 05 krtol 19 írtig terjed. Nagyobb vételnél 5 - 1 0 - 1 5 o / ö engedmény. — 
Levél-czim : 
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